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[bookmark: _GoBack]ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Данные методические рекомендации предназначены для дисциплины «Иностранный язык» (английский), входящему в цикл ОГЭС, для преподавания иностранного языка в образовательных учреждениях профессионального образования независимо от формы обучения.  
Методические рекомендации составлены в соответствии с рабочей программой, отражают современные тенденции и требования к изучению и практическому владению иностранными языками в повседневном общении и профессиональной деятельности. Они направлены на повышение общей и коммуникативной культуры специалистов среднего звена, совершенствование коммуникативных умений и навыков, повышение качества профессионального образования, интеллектуализацию и повышение мобильности специалиста.
Основной целью курса «Иностранный язык» является обучение практическому владению разговорно-бытовой речью и деловым языком специальности для активного применения, как в повседневной, так и в профессиональной деятельности.
Критерием практического владения иностранным языком является умение достаточно свободно пользоваться относительно простыми языковыми средствами в основных видах речевой деятельности: говорении, аудировании, чтении, письме. Практическое владение языком предполагает также умение самостоятельно работать со специальной литературой с целью получения профессиональной информации, оформлять деловую переписку, вести беседу, переговоры.Освоение и совершенствование студентами фонетики, грамматики (морфологии и синтаксиса), правил словообразования и сочетаемости слов, а также лексики и фразеологии происходит в процессе работы с текстами, разного рода словарями и справочниками, организуемой с использованием новых педагогических технологий.
































ВВЕДЕНИЕ
Самостоятельная работа студентов по иностранному языку является
неотъемлемой составляющей процесса освоения программы обучения
иностранному языку.
Самостоятельная работа студентов (СРС) охватывает все аспекты изучения иностранного языка и в значительной мере определяет результаты и качество освоения дисциплины «Иностранный язык». В связи с этим планирование, организация, выполнение и контроль СРС по иностранному языку приобретают особое значение и нуждаются в методическом руководстве и методическом обеспечении.
Настоящие методические указания освещают виды и формы СРС по всем аспектам языка, систематизируют формы контроля СРС и содержат методические рекомендации по отдельным аспектам освоения английского языка: произношение и техника чтения, лексика, грамматика, текстовая деятельность, устная и письменная речь, использование учебно-вспомогательной литературы. 
Содержание методических указаний носит универсальный характер, поэтому данные материалы могут быть использованы студентами всех специальностей при выполнении конкретных видов СРС.
Основная цель методических указаний состоит в обеспечении студентов необходимыми сведениями, методиками и алгоритмами для успешного выполнения самостоятельной работы, в формировании устойчивых навыков и умений по разным аспектам обучения английскому языку, позволяющих самостоятельно решать учебные задачи, выполнять разнообразные задания, преодолевать наиболее трудные моменты в отдельных видах СРС.
Используя методические указания, студенты должны овладеть следующими навыками и умениями:
· правильного произношения и чтения на английском языке;
· продуктивного активного и пассивного освоения лексики английского языка;
· овладения грамматическим строем английского языка;
· работы с учебно-вспомогательной литературой (словарями и справочниками по английскому языку);
· подготовленного устного монологического высказывания на английском языке в пределах, изучаемых тем;
· письменной речи на английском языке.
Целенаправленная самостоятельная работа студентов по английскому
языку в соответствии с данными методическими указаниями, а также аудиторная работа под руководством преподавателя призваны обеспечить уровень языковой подготовки студентов, соответствующий требованиям ФГОС по дисциплине «Иностранный язык».
В курсе обучения английскому языку используются различные виды и
формы СРС, служащие для подготовки студентов к последующему самостоятельному использованию иностранного (английского) языка в профессиональных целях, а также как средства познавательной и коммуникативной деятельности.















ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ:
1. Оказание методической помощи студентам при изучении дисциплины "Иностранный язык" по темам, выносимым на самостоятельное изучение.
2. Активизировать употребление профессиональной лексики в речи студентов, связанной с конкретными специальностями, изучаемыми в ГАПОУ «Оренбургский аграрный колледж».
3. Обучение логичному и последовательному изложению своих мыслей в соответствии с предложенной ситуацией, максимально приближенной к реальной жизни, и в пределах освоенного лексико-грамматического материала. Объём устных высказываний должен составить 10-15 предложений, объём письменных высказываний 15-20 предложений.
4. Применять отработанные стилистические умения и навыки при переводе оригинальных произведений английских и американских авторов, а также при работе с аутентичными текстами.
5. Активизировать лексику по деловому языку, при работе с документацией и при оформлении деловых писем.
6. Активизировать употребление в речи студентов интернациональной лексики, компьютерной лексики в современном английском языке.
7. Развивать творческие способности студентов, активизировать мыслительную деятельность, повышая положительную мотивацию к изучению английского языка.
8. Отрабатывать навыки работы со специальными тематическими словарями, с научными справочными пособиями, а также навыки реферирования.
9. Оказание методической помощи при написании докладов.
10. Познакомить с использованием условных сокращений в деловой документации, а также при употреблении технических терминов.

Дидактическими целями внеаудиторной самостоятельной работы студентов являются: 
· закрепление, углубление, расширение и систематизация знаний, полученных во время занятий;
· самостоятельность овладения новым учебным материалом;
· формирование умений и навыков самостоятельного умственного труда;
· овладение различными формами взаимоконтроля и самоконтроля;
· развитие самостоятельности мышления;
· формирование общетрудовых и профессиональных умений;
· формирование убежденности, волевых качеств, способности к самоорганизации, творчеству.
Основными направлениями успешной работы при обучении иностранному языку для соответствующей специальности могут быть следующие: 
· чтение и перевод профессионально-ориентированных текстов с использованием различного рода словарей (поскольку подобные тексты предполагают наличие спецтерминов, работа со словарем соответствующей направленности дает возможность расширить кругозор студентов);
· выполнение лексико-грамматических упражнений (закрепление полученных знаний происходит, например, при ответе на вопросы по содержанию, выборе правильных ответов, при нахождении эквивалентов русских слов и выражений в иноязычном тексте, при выписывании тематической лексики, при заполнении пропусков недостающими фразами из текста и т.д.);
· овладение лексическим минимумом специальности (при усвоении определенного объёма профессиональной лексики);
· умение применять усвоенную профессиональную лексику в диалогической и монологической речи;
· работа с аудио/видеоматериалами, т.к. восприятие иноязычной речи на слух является важным компонентом при формировании речевых умений и навыков, а также правильного произношения (Аудирование спецтекстов, прослушивание ситуативных диалогов).

Самостоятельная работа студентов способствует развитию у них познавательных умений, обогащает интеллектуальный уровень, подготавливает к работе в профессиональной сфере, дает возможность самостоятельно совершенствоваться в иноязычной речевой деятельности.

В процессе изучения дисциплины у обучающих формируются общие компетенции, такие как:
ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.
ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.
ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.
ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.
ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.
ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат выполнения заданий.
ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.
ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.
В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:
1. общаться (устно и письменно) на английском  языке на профессиональные и повседневные темы; 
1. переводить (со словарем) английские тексты профессиональной направленности; 
1. самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:
1.   лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.



















Методические рекомендации 
«Работа над произношением и техникой чтения»

1.1. Формы СРС над произношением и техникой чтения:
1) фонетические упражнения по формированию навыков произнесения наиболее сложных звуков английского языка;
2) фонетические упражнения по отработке правильного ударения;
3) упражнения по освоению интонационных моделей повествовательных и вопросительных предложений;
4) упражнения на деление предложений на смысловые отрезки, правильную паузацию и интонационное оформление предложений;
5) чтение вслух лексического минимума по отдельным темам и текстам;
6) чтение вслух лексических, лексико-грамматических и грамматических упражнений;
7) чтение вслух текстов для перевода;
8) чтение вслух образцов разговорных тем.
1.2. Формы контроля СРС над произношением и техникой чтения:
- фронтальный устный опрос на занятиях по отдельным формам СРС;
- выборочный индивидуальный устный опрос на занятиях по отдельным формам  СРС.
1.3. Методические рекомендации по самостоятельной работе над произношением и техникой чтения
При работе над произношением и техникой чтения следует обратить внимание на несоответствие между написанием и произношением слов в английском языке. Это различие объясняется тем, что количество звуков значительно превышает число букв: 26 букв алфавита обозначают 44 звука, поэтому одна и та же буква в разных положениях в словах может читаться как несколько разных звуков.
1.4. При подготовке фонетического чтения текста рекомендуется:
· освоить правильное произношение читаемых слов;
· обратить внимание на ударение и смысловую паузацию;
· обратить внимание на правильную интонацию;
· выработать автоматизированные навыки воспроизведения и употребления
· изученных интонационных структур;
· отработать темп чтения.
Критерии оценивания фонетики
	Сформированность перцептивно-смысловых навыков 
	Умение определить фонетическую структуру 
	Оценка

	Цель  достигнута полностью: студент верно отвечает на вопросы общего характера; выполняет тест множественного выбора (multiplechoice); 
	Демонстрирует правильное и понятное произношение и ударение, транскрибирование слов и буквенных словосочетаний. 
	5 (отл.)

	Цель достигнута, но не в полном объеме.
студент выполняет тест множественного выбора (multiplechoice), допуская 1-2 ошибки при ответе на вопросы,
	демонстрирует правильное и понятное произношение и ударение с некоторыми ошибками, которые редко мешают пониманию.	Студент редко допускает ошибки в правописании, которые не мешают понимаю
	4 (хор.)

	Цель достигнута частично.задания понятны в ограниченном объеме, социокультурные знания мало использованы в соответствии с ситуацией
	студент демонстрирует часто неправильное и непонятное произношение и ударение, которые иногда мешают пониманию, допускает ошибки в транскрибировании. 
	3 (удов.)

	Задание не выполнено. Цель не достигнута. 
	Не может выполнить задания 
	2 (неуд.)




Методические рекомендации 
Работа с лексическим материалом

2.1. Формы СРС с лексическим материалом:
1) составление собственного словаря в отдельной тетради;
2) составление списка незнакомых слов и словосочетаний по учебным и индивидуальным текстам, по определённым темам;
3) анализ отдельных слов для лучшего понимания их значения;
4) подбор синонимов к активной лексике учебных текстов;
5) подбор антонимов к активной лексике учебных текстов;
6) составление таблиц словообразовательных моделей.
2.2. Формы контроля СРС с лексическим материалом:
- фронтальный устный опрос лексики на занятиях;
- выборочный индивидуальный устный опрос лексики на занятиях;
- словарный диктант (с английского языка на русский, с русского языка на английский);
- проверка устных лексических заданий и упражнений на занятиях;
- проверка письменных лексических заданий и упражнений преподавателем / студентами.
Критерии оценивания навыков аботы с лексическим материалом
	Сформированность перцептивно-смысловых навыков 
	Умение определить грамматическую структуру 
	Знание языкового материала
	Оценка

	Цель  достигнута полностью: студент верно отвечает на вопросы общего характера; выполняет тест множественного выбора (multiplechoice); верно соотносит заголовки/ иллюстрации с содержанием текста.
	Демонстрирует хорошие грамматические и лексические навыки 
	Умеет верно передать основное содержание на родном/иностранном языке;  
	5 (отл.)

	Цель достигнута, но не в полном объеме.
студент выполняет тест множественного выбора (multiplechoice), допуская 1-2 ошибки при ответе на вопросы,
	Демонстрирует грамматические и лексические навыки, но допускает 1-2 ошибки в умении отделять главное от второстепенного.
	Грамматический материал понимается верно, но есть затруднения 
	4 (хор.)

	Цель достигнута частично.задания понятны в ограниченном объеме, социокультурные знания мало использованы в соответствии с ситуацией
	Демонстрирует несформированность навыков 
	Грамматический материал понят частично, студент испытывает трудности в выборе правильного варианта ответа
	3 (удов.)

	Задание не выполнено. Цель не достигнута. 
	Не может выполнить задания 
	
	2 (неуд.)



Методические рекомендации 
Работа со словарем
3.1. Формы СРС со словарем:
- поиск заданных слов в словаре;
- определение форм единственного и множественного числа существительных;
- выбор нужных значений многозначных слов;
- поиск нужного значения слов из числа грамматических омонимов;
- поиск значения глагола по одной из глагольных форм.
3.2. Формы контроля СРС со словарем:
- устная проверка домашних заданий на занятиях;
- проверка заданий в тетрадях;
- контрольные задания по отдельным формам СРС в аудитории (в тетради или на доске);
- перевод предложений, абзацев, текстов с использованием методик поиска слов и их значений в словаре.
Методические рекомендации 
Работа с грамматическим материалом
4.1. Формы СРС с грамматическим материалом:
- устные грамматические и лексико-грамматические упражнения по определенным темам;
- письменные грамматические и лексико-грамматические упражнения по определенным темам;
- составление карточек по отдельным грамматическим темам (части речи; основные формы правильных и неправильных глаголов и т. д.);
- поиск и перевод определенных грамматических форм, конструкций, явлений в тексте;
- синтаксический анализ и перевод предложений (простых, сложносочиненных, сложноподчиненных, предложений с усложненными синтаксическими конструкциями);
- перевод текстов, содержащих изучаемый грамматический материал.
4.2. Формы контроля СРС с грамматическим материалом:
- устная проверка грамматических и лексико-грамматических заданий на занятиях;
- выборочная проверка заданий на доске;
- проверка письменных заданий в тетрадях преподавателем / студентами;
- самостоятельная работа в аудитории по определенной теме с последующей проверкой;
- контрольная работа (в соответствии с рабочей программой).
Критерии оценивания навыков работы с грамматическим материалом 
	Сформированность перцептивно-смысловых навыков 
	Умение определить грамматическую структуру 
	Знание языкового материала
	Оценка

	Цель  достигнута полностью: студент верно отвечает на вопросы общего характера; выполняет тест множественного выбора (multiplechoice); верно соотносит заголовки/ иллюстрации с содержанием текста.
	Демонстрирует хорошие грамматические и лексические навыки 
	Умеет верно передать основное содержание на родном/иностранном языке;  
	5 (отл.)

	Цель достигнута, но не в полном объеме.
студент выполняет тест множественного выбора (multiplechoice), допуская 1-2 ошибки при ответе на вопросы,
	Демонстрирует грамматические и лексические навыки, но допускает 1-2 ошибки в умении отделять главное от второстепенного.
	Грамматический материал понимается верно, но есть затруднения 
	4 (хор.)

	Цель достигнута частично.задания понятны в ограниченном объеме, социокультурные знания мало использованы в соответствии с ситуацией
	Демонстрирует несформированность навыков 
	Грамматический материал понят частично, студент испытывает трудности в выборе правильного варианта ответа
	3 (удов.)

	Задание не выполнено. Цель не достигнута. 
	Не может выполнить задания 
	
	2 (неуд.)





Методические рекомендации 
Работа с текстом
5.1. Формы СРС с текстом:
- анализ лексического и грамматического наполнения текста;
- устный перевод текстов небольшого объема (до 1000 печатных знаков) по краткосрочным заданиям;
- письменный перевод текстов небольшого объема (до 1000 печатных знаков) по краткосрочным заданиям;
- устный перевод текстов по долгосрочным заданиям (домашнее чтение);
- изложение содержания текстов большого объема на русском и иностранном языке (реферирование – на продвинутом этапе обучения).
5.2. Формы контроля СРС с текстом:
- устный опрос по переводу на занятиях;
- проверка письменных работ по переводу или реферированию текстов;
- устный опрос по реферированию текстов с последующим обсуждением;
- контрольный устный (письменный) перевод текста на занятиях.
5. 3. Методические рекомендации по самостоятельной работе с грамматическим материалом и с текстом
При изучении определенных грамматических явлений английского языка
рекомендуется использовать схемы, таблицы из справочников по грамматике и
составлять собственные к конкретному материалу, тщательно выполнять устные и письменные упражнения и готовить их к контролю без опоры на письменный вариант, чтобы обеспечить прочное усвоение грамматического материала.

Методические рекомендации 
Работа над устной речью
6.1. Формы СРС над устной речью:
- фонетические упражнения по определенной теме;
- лексические упражнения по определенной теме;
- фонетическое чтение текста-образца;
- перевод текста-образца;
- речевые упражнения по теме;
- подготовка устного монологического высказывания по определенной
теме (объем высказывания – 15-20 предложений).
6.2. Формы контроля СРС над устной речью:
- проверка фонетических упражнений по теме;
- проверка лексических упражнений по теме;
- контроль лексики по теме;
- контрольное чтение вслух текста-образца;
- контроль перевода текста-образца;
- устный опрос по теме.
6.3. Методические рекомендации по самостоятельной работе над устной речью
Работу по подготовке устного монологического высказывания по определенной теме следует начать с изучения тематических текстов-образцов. В первую очередь необходимо выполнить фонетические, лексические и лексико-грамматические упражнения по изучаемой теме, усвоить необходимый лексический материал, прочитать и перевести тексты-образцы, выполнить речевые упражнения по теме. Затем на основе изученных текстов нужно подготовить связное изложение, включающее наиболее важную и интересную информацию. При этом необходимо произвести обработку материала для устного изложения с учетом индивидуальных возможностей и предпочтений студента
Обработанный для устного изложения текст необходимо записать в рабочую тетрадь, прочитать несколько раз вслух, запоминая логическую последовательность освещения темы, и пересказать.
Критерии оценивания навыков говорения. Монологическая речь
	Решение коммуникативной задачи
	Лексико-грамматическое оформление речи
	Произносительная сторона речи
	Оценка

	Задание выполнено
полностью: 
цель общения достигнута; тема раскрыта в полном объеме. 
	Демонстрируется разнообразный словарный запас и владение изученными грамматическими структурами, используются различные типы предложений.
	Речь понятна: звуки произносятся правильно, без фонематических ошибок.
	5 (отл.)

	Задание выполнено:
цель общения достиг-
нута, но тема раскрыта
не в полном объеме.
	Лексико - грамматические ошибки практически отсутствуют (допускается не более 2 негрубых языковых ошибок, не затрудняющих понимание)
	Речь понятна: все звуки произносятся правильно, допускаются 1 фонематическая ошибка, не меняющая значение высказывания. 
	4 (хор.)

	Задание выполнено
частично: цель общения достигнута не полностью; тема раскрыта в ограниченном объеме.
	Наблюдается некоторое затруднение при подборе слов и неточности в их употреблении. Используются простые грамматические структуры. Допускаются лексико-грамматические ошибки, но не более
3 языковых ошибок.
	Речь понятна: все звуки произносятся правильно, допускаются 2 фонематические ошибки, не меняющие значение высказывания.
	3 (удов.)

	Задание не выполнено:
цель общения не
достигнута.
	Недостаточный словарный запас, неправильное
использование грамматических структур,
многочисленные языковые ошибки не позволяют выполнить поставленную коммуникативную задачу.
	Речь почти не воспринимается на слух из-за неправильного произношения многих звуков и многочисленных фонематических
ошибок
	2 (неуд.)



Критерии оценивания навыков говорения. Диалогическая речь
	Решение коммуникативной задачи
	Взаимодействие с собеседником
	Лексико-грамматическое оформление речи
	Произносительная сторона речи
	Оценка 

	Задание выполнено полностью: 
цель общения достигнута; тема раскрыта в полном объеме. 

	Демонстрирует
хорошие навыки
и умения речевого взаимодействия с партнером:умеет начать, поддержать изакончить беседу;
соблюдает очерёдность при обмене репликами, 
соблюдает нормы вежливости.
	Используемый лексико-грамматический материал соответствует поставленной коммуникативной задаче. Демонстрируется разнообразный словарный запас.
	Речь понятна: звуки произносятся правильно, без фонематических ошибок.
	5 (отл.)

	Задание выполнено: цель общениядостигнута, но
тема раскрыта не в полном объеме
	Демонстрирует
навыки и умения речевого взаимодействия с партнером:умеет начать, поддержать изакончитьбеседу;но демонстрирует наличие проблемы в понимании собеседника, не всегда соблюдает нормы вежливости.
	Используемый лексико-грамматический материал соответствует поставленной коммуникативной задаче. Лексико - грамматические ошибки практически отсутствуют (допускается не более 2 негрубых языковых ошибок, не затрудняющих понимание)
	Речь понятна: все звуки произносятся правильно, допускаются 1 фонематическая ошибка, не меняющая значение высказывания.
	4 (хор.)

	Задание выполнено
частично: цель общения достигнута не полностью; тема раскрыта в ограниченном объеме.
	Демонстрирует несформированность навыков и умения речевого взаимодействия с партнером: умеет начать, но не стремится поддержать беседу и зависит от помощи со стороны собеседника.
	Демонстрируется достаточный словарный запас, но наблюдается
некоторое затруднение при подборе слов и неточности в их употреблении. Используются только простые грамматические структуры.
Допускаются не более 3 языковых ошибок.
	Речь понятна: все звуки в потоке речи произносятся правильно, соблюдается правильный интонационный рисунок.
	3 (удов.)

	Задание не
выполнено: цель
общения не
достигнута; тема
не раскрыта.
	Не может
поддержать беседу.
	Недостаточный
словарный запас,
неправильное
использование
грамматических
структур, много-
численные языковые ошибки не позволяют
выполнить поставленную коммуникативную задачу.
	Речь почти не
воспринимает
ся на слух из-за
неправильного
произношения
многих звуков и
многочислен
ных
фонематических
ошибок.
	2 (неуд.)



Методические рекомендации 
Работа над письменной речью

7.1. Формы СРС над письменной речью:
- письменные задания по оформлению тетради-словаря;
- письменные лексические, лексико-грамматические, грамматические задания и упражнения;
- письменные задания по подготовке к монологическому сообщению на английском языке;
- письменные задания по реферированию текстов на английском языке;
- письменный перевод с русского языка на английский.
7.2. Формы контроля СРС над письменной речью:
- орфографический диктант (словарный, текстовый);
- проверка письменных заданий в тетрадях;
- упражнения на доске;
- контрольные задания по навыкам письменной речи на английском языке.
Критерии оценивания навыков письма
	Решение коммуникативной задачи
	Организация текста
	Лексико-грамматическое оформление текста
	Орфография и пунктуация
	Оценка 

	Задание выполнено полностью: даны полные ответы на заданные вопросы.
Правильно выбрано бращение, завершающая фраза
и подпись.
	Текст логично выстроен и разделен на абзацы; правильно использованы языковые средства для передачи логической связи; оформление текста
соответствует нормам письменного этикета, принятого в стране изучаемого языка.
	Использована
разнообразная
лексика и различные грамматические структуры.
	Орфографические
и пунктуационные ошибки отсутствуют.
	5 (отл.)

	Задание выполнено: даны ответы на заданные вопросы, но на один ответ дан
неполный ответ.
Есть 1-2 нарушения в стилевом оформлении
письма. 
	Текст логично выстроен и разделен на абзацы; оформление текста соответствует нормам
письменного этикета, принятого в стране изучаемого языка.
	Имеются языковые ошибки, не
затрудняющие
понимание (допускается не
более 2-х негрубых языковых
ошибок).
	Орфографические
и пунктуационные ошибки практически отсутствуют (допускается не
более 2-х, не
затрудняющих
понимание текста).
	4 (хор.)

	Задание выполнено частично: даны ответы на заданные вопросы, НО они - 
неполные, ИЛИ ответ на один вопрос отсутствует. Имеется более 2-х нарушений в стилевом оформлении
письма и в соблюдении норм вежливости.
	Текст в основном логично выстроен, НО имеются недостатки при делении на абзацы ИЛИ имеются отдельные нарушения в труктурном оформлении текста письма.
	Допущены языковые ошибки,
которые затрудняют понимание.

	Допущены орфографические
и пунктуационные ошибки (допускается не
более 3-х).
	3 (удов.)

	Задание не
выполнено:
отсутствуют ответы на вопросы ИЛИ текст письма
не соответствует требуемому объему.
	Текст выстроен
нелогично; допущены многочисленные шибки в структурном оформлении письма ИЛИ оформление текста не соответствует
нормам письменного
этикета.
	Допущены
многочисленные языковые ошибки, которые затрудняют понимание текста.
	Допущены многочисленные
орфографические и пунктуационные ошибки.
	2 (неуд.)



Методические указания по выполнению презентаций.

Перед созданием презентации на компьютере важно определить: 
· назначение презентации, ее тему – следует самому понять то, о чем вы собираетесь рассказывать;
· примерное количество слайдов - слайдов не должно быть много, иначе они будут слишком быстро меняться, и времени для записи у слушателей не останется.
· как представить информацию наиболее удачным образом
· содержание слайдов
· графическое оформление каждого слайда
Этапы создания презентации
1. Планирование презентации - определение целей, изучение аудитории, формирование структуры и логики подачи материала
2. Составление сценария - логика, содержание.
3. Разработка дизайна  презентации – определение  соотношения текстовой и графической информации. 
4. Проверка и отладка презентации.
Требования к оформлению презентаций
1. Требования к содержанию информации
· Заголовки должны привлекать внимание аудитории
· Слова и предложения – короткие
· Временная форма глаголов - одинаковая
· Минимум предлогов, наречий, прилагательных
2. Требования к расположению информации.
· Горизонтальное расположение информации
· Наиболее важная информация в центре экрана
· Комментарии к картинке располагать внизу
3. Требования к шрифтам:
· Размер заголовка не менее 24 пунктов, остальной информации не менее 18 пунктов
· Не более двух -  трех типов шрифтов в одной презентации
· Для выделения информации использовать начертание: полужирный шрифт, курсив или подчеркивание
4. Способы выделения информации.
· Рамки, границы, заливка
· Различный цвет шрифта, ячейки, блока
· Рисунки, диаграммы, стрелки, схемы для иллюстрации наиболее важных фактов 
5. Объем информации и требования к содержанию.
· На одном слайде не более трех фактов, выводов, определений
· Ключевые пункты отражаются по одному на каждом отдельном слайде


Критерии оценки:

	Критерии
	Максимальное количество
баллов

	Структура презентации
	

	Правильное оформление титульного листа
	10

	Наличие понятной навигации
	10

	Отмечены информационные ресурсы,
	10

	Логическая последовательность информации на слайдах
	10

	Оформление презентации
	

	Единый стиль оформления
	10

	Использование на слайдах разного рода объектов
	10

	Текст легко читается, фон сочетается текстом
и графическими файлами
	5

	Использование анимационных объектов
	5

	Правильность изложения текста
	10

	Использование объектов, сделанных в других программах
	10

	Содержание презентации
	

	Сформулированы цель, гипотезы
	10

	Понятны задачи и ход исследования
	10

	Методы исследования ясны
	20

	Сделаны выводы
	10

	Результаты и выводы соответствуют поставленной цели
	10

	Эффект презентации
	

	Общее впечатление от просмотра презентации
	100

	Сумма баллов
	160



160 – 140 баллов – оценка «5»
139 – 130 баллов – оценка «4»
129 – 100 баллов – оценка «3»
99 – 80 баллов – оценка «2»

Задания для самостоятельного изучения 3 курс
	№ 
пары
	
Наименование
темы
	К-во час
	Вопросы и задания для сам.работы
студентов

	К-во час
	Источники, 
лит-ра для использования
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения
	
Вид  и форма выполнения заданий

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	Тема 1.1 Введение. Контроль остаточных знаний
	2
	Устойчивые выражения
	1
	Карта мира и карта 
Англоговорящих стран стран
	Фронтальный и индивидуальный опрос
	Устное  монологическое  высказывание, реферат

	3.
	Тема 1.2 Современная техника и проблемы экологии

	2
	Способы снижения негативного влияния современной техники на экологию
	1
	Л.1 с. 5-6 английский алфавит, Транскрипционныезнаки
	Фронтальный и индивидуальный опрос
	Устная, 
знание артикуляции.

	6.
	Тема 3.1 Механизация

	2
	Текст «Революция в промышленности»
	1
	Английский.алфавит, транскрипционные  знаки гласных, таблица чтения гласных 	
Л.1. с. 14-16

	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Письменная, выполнение упражнений.

	9.
	Тема 5.1 Методы обработки металлов
	2
	Текст «Интернет»
	1
	Английский.алфавит, транскрипционные  знаки согласных, таблица чтения согласныхЛ. 1. С. 56

	Фронтальный и индивидуальный устный  письменный опрос
	Устная, письменная,  выполнение упражнений.

	12.
	Тема 7.1. Особенности работы со специальной литературой
	2
	Ложные друзья переводчика. Составление глоссария по специальности.
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Устная, письменная,  выполнение теста.

	16.
	Тема 8.4. Условные предложения. Нереальное условие
	2
	Выполнение творческой работы по теме «Двигатель внутреннего сгорания»
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Выполнение упражнения, творческая работа

	19.
	Тема 10.1.
Система охлаждения двигателя
	2
	Грамматические задания. Глоссарий по теме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, кар-точки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение упражнения.

	21 
	Система охлаждения двигателя
	2
	Современные автомобили
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	24
	Тема 11. Виды двигателей. Дизельный
	2
	Сравнительная таблица видов двигателей
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	27
	Тема 12.3 Электродвигатели переменного тока
	2
	Автомобиль будущего
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	29
	Дифференцированный зачет
	2
	Чтение прессы на изучаемом языке
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Индивидуальный опрос
	Выразительное чтение текста



Задания для самостоятельного изучения 4 курс
	№ 
пары
	
Наименование
темы
	К-во час
	Вопросы и задания для сам.работы
студентов

	К-во час
	Источники, 
лит-ра для использования
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения
	
Вид  и форма выполнения заданий

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	Тема 1.1 Автоматизация
	2
	Подготовить творческую работу по данной теме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	2.
	2. Мини-компьютеры в сельском хозяйстве. 

	2
	Перевод текста «Могут ли машины думать?»
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	3.
	Тема 2.1. Машиностроение 
Развитие машиностроения в России
	2
	Генри Форд
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Письменная, выполнение упражнений.

	4.
	2. Машиностроение в Англии
	2
	Творческая работа «Автоматизированные системы управления»
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Письменная, выполнение упражнений.

	5.
	3. Машиностроение в США
	2
	История развития автомобилестроения
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Устная, письменная,  выполнение теста.

	6.
	Тема 3.1. Техническое обслуживание автомобильного транспорта
	2
	Автомобильные концерны
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Выполнение упражнения, творческая работа

	7.
	2. Диагностика автотранспорта. Урок обобщения полученных знаний
	2
	Этапы технического обслуживания
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, кар-точки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение упражнения.

	8.  
	Тема 4.1. Формы приветствия, обращения, прощания.
	2
	Составить диалог по данной теме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	9. 
	2. Поздравления, пожелания, выражения благодарности.
	2
	Творческая работа на тему «Пойми меня»
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	10
	Просьба, вопрос, приглашение. 
	2
	Составить диалог по теме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	11
	Тема 5. 1. Знакомство. 1. Представление себя и других.
	2
	Выучить речевые клише
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Индивидуальный опрос
	Выразительное чтение текста

	12
	2. Вопросительные предложения. Порядок слов. 
	2
	Устные диалогические высказывания по данной теме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	13
	3. Интонация в вопросительном предложении 
	2
	Творческая работа «Типы предложений в английском языке»
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	14
	Тема 6.1. Имя, фамилия. 1. Рассказ о себе
	2
	Деловая игра
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	15.
	2. Место жительства. Временное проживание 
	2
	Речевые клише
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	
16.

	Тема 7.1. Вакансии. Вакантные должности. Деловая игра.
	2
	Критерии устройства на работу
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода формуляра.

	17
	Написание резюме. Анкета. 
	2
	Написание заявления
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Монологическое высказывание по теме

	18
	Поиск и устройство на работу. 
	2
	Что надо и не надо делать при прохождении собеседования
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	19
	Тема 8.1. На ж/д вокзале. В аэропорту.
	2
	На границе
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	20
	Бронь билетов. Прохождение таможенного контроля. 
	2
	Творческая работа. Деловая игра
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	21
	Тема 9.1. Покупка продуктов. Цена.
	2
	Вывески. Запрещающие надписи
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	22
	Прокат и заправка автомобиля
	2
	Правила дорожного движения. Основные знаки и указатели. 
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	23
	Тема 10.1. В гостинице. Бронирование номера
	2
	Речевые клише
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	24
	Виды гостиниц. 
	2
	Деловая игра
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	25
	На стойке регистрации
	2
	Творческая работа
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	26
	У врача. В аптеке
	2
	Выполнение тестовых заданий
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	27
	Урок обобщения пройденного материала
	2
	Выполнение лексических заданий
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	28
	Дифференцированный зачет
	2
	Деловая игра
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.




Задания для самостоятельного изучения  5курс
	№ 
пары
	
Наименование
темы
	К-во час
	Вопросы и задания для сам.работы
студентов

	К-во час
	Источники, 
лит-ра для использования
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения
	
Вид  и форма выполнения заданий

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	Введение. Контроль остаточных знаний.
	2
	Творческая работа «Моя будущая профессия – автомеханик». 
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	2.
	Тема 1.1. В гостинице
1. Заказ номера
	2
	Составление диалога 
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	3.
	Тема 1.2. В гостинице
2. Заказ еды в ресторане.
	2
	Деловая беседа по теме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Письменная, выполнение упражнений.

	4.
	Тема 2.1. Медицинская помощь.
1. У врача.
	2
	Составление диалога.
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Письменная, выполнение упражнений.

	5.
	Тема 2.1. Медицинская помощь.
2. Оказание помощи.
	2
	Выполнение тестовых заданий
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Устная, письменная,  выполнение теста.

	6.
	Тема 2.1. Медицинская помощь.
3. В аптеке.
	2
	Составление диалога.
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный и письменный опрос
	Выполнение упражнения, творческая работа

	7.
	Тема 3.1. Учеба и работа.
1. Вакантные должности.
	2
	Фрилансер – кто это?
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, кар-точки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение упражнения.

	8.  
	Тема 3.1. Учеба и работа.
2.Визитная карточка. 
	2
	Написание и оформление визитной карточки.
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	9. 
	Тема 3.1. Учеба и работа.
3. Профессии и должности.
	2
	Сочинение эссе «Мой выбор»
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	10
	Тема 4.1. Поиск работы.
1. Виды организаций.
	2
	Составление диалога.
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	11
	Тема 4.1. Поиск работы.
2. Что нужно и не нужно делать в поисках работы.
	2
	Деловая игра по теме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	Индивидуальный опрос
	Выразительное чтение текста

	12
	Тема 4.1. Поиск работы.
3. Резюме и жизнеописание.
	2
	Составление собственного резюме
	1
	Раздаточный материал для контроля навыков чтения, карточки задания, тексты
	фронтальный и индивидуальный устный   и письменный опрос
	Выполнение перевода текста.

	13
	Тема 4.1. Поиск работы.
4. Подготовка к собеседованию. Собеседование
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